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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

Дисциплина «Основы теории второго иностранного языка. Теоретическая 

грамматика» предполагает раскрытие системной связи всех элементов грамматического 

уровня, которыми студенты овладевают на занятиях практических языковых дисциплин и 

является важным составным элементом подготовки лингвистов.  

Для эффективного усвоения материала студенты должны посещать все занятия и 

принимать активное участие в практических занятиях.  

Теоретическое основание дисциплины содержит материал, представляющий 

вопросы: 

 

Введение в изучение теоретической грамматики французского языка. 

Общая характеристика грамматического строя современного французского языка. 

Самостоятельные части речи и морфология во французском языке. 

Имя существительное 

Имя прилагательное 

Глагол  

Наречие  

Местоимение 

Элементы отношений  

Синтаксис современного французского языка. 

Единицы синтаксиса  

Члены предложения 

Сложное предложение  

 

Возможны следующие виды работы на практических занятиях: 1. Устный опрос по 

пройденному  материалу. 2. Отработка новой лексики (преимущественно 

терминологического характера). 3.Составление презентаций.  

Необходимым условием успешного овладения содержанием данного учебного курса 

является самостоятельная работа студентов, для которой в соответствии с планом 

отводится 81 час. Самостоятельная работа включает следующие виды деятельности: - 

изучение теоретического материала по основной и дополнительной литературе; - подбор 

языковых фактов для иллюстрации необходимых теоретических положений; - создание 

банка примеров; - выполнение практических заданий; - подготовка устных докладов с 

презентациями по разделам дисциплины. По дисциплине предусмотрена сдача экзамена, 

состоящего из двух вопросов тестирования, теоретического вопроса. При подготовке к 

экзамену следует повторить пройденный материал согласно предложенному списку 

вопросов и знать термины. При сдаче экзамена студент должен обнаружить: - системное и 

глубокое знание теоретического материала; - знание литературы по курсу; - умение делать 

выводы и обобщения. 
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2. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1 Основной целью дисциплины «Основы теории второго иностранного языка. 

Теоретическая грамматика» является формирование научного представления о 

грамматическом строе изучаемого языка, элементах грамматического строя и 

закономерностях их функционирования в речи.  

2.2 Задачи изучения дисциплины: 

- изучение основных направлений теоретических исследований французского языка 

как многоуровневой системы; 

- формирование навыков использования терминологического аппарата 

теоретической грамматики; 

- формирование навыков научного анализа языкового материала 

 

2.3 В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 

На пороговом уровне: принципы взаимодействия наук в современном обществе, 

общие положения грамматики французского языка; 

основные положения грамматики французского языка, терминологию, метаязык, 

типологии грамматических явлений; 

возможности интегративного подхода в исследовании; 

На продвинутом уровне: основные грамматические, фонетические, лексические 

словообразовательные явления, их взаимодействие и закономерности функционирования; 

особенности разделов грамматики как базовой науки; 

Знать современные научные достижения в области теоретической грамматики и 

смежных областях научного знания; 

На высоком уровне: принципы и способы сопоставления грамматических единиц; 

принципы взаимодействия единиц различных уровней грамматической системы; 

основные понятия и термины дисциплины, основные грамматические явления, их 

взаимодействие и закономерности функционирования; 

 

2.4 В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 

На пороговом уровне: обосновывать сходства и различия в грамматических 

конструкциях различных уровней; 

вычленять смежные сферы в изучаемых дисциплинах; 

оценивать роль новых знаний, навыков и компетенций в профессиональной 

деятельности; 

На продвинутом уровне: объяснять сущность грамматических явлений, их причины; 

устанавливать соответствия между грамматическими явлениями в различных 

языках; 

делать самостоятельные выводы и умозаключения, а также проводить параллели 

между смежными явлениями; 

На высоком уровне: обосновывать общее и различное в грамматических единицах 

языка различных уровней; 
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формулировать цели и задачи собственного научного исследования в соответствии с 

современными требованиями; 

применять полученные знания о лингвистических методах к собственному; 

исследовательскому материалу, критически осмыслять свои результаты в научно-

исследовательской работе; 

 

2.5 В результате освоения дисциплины обучающийся должен владеть: 

На пороговом уровне: понятийным аппаратом; 

приемами сравнения, сопоставления, обобщения, наглядной репрезентации и фактов 

и явлений из различных сфер знания для решения профессиональных задач; 

метаязыком и понятийным аппаратом для решения профессиональных задач, 

формулирования собственной точки зрения, сопоставления ранее полученных знаний с 

новыми знаниями с целью установления и понимания междисциплинарных связей; 

На продвинутом уровне: приемами систематизации, обобщения и умозаключения; 

приемами сопоставления и анализа различных грамматических явлений; 

способностью использовать данные смежных наук в ходе анализа грамматических 

конструкций; 

На высоком уровне: методами и приемами речевого воздействия с использованием 

различных грамматических структур в различных сферах коммуникации; 

адекватно использовать отобранные методики анализа в соответствии с задачами 

исследования в сфере устной, письменной и визуальной коммуникации; 

навыками грамматического анализа текстов, коммуникативными умениями, 

навыками конкретизировать, обобщать, анализировать информацию. 

 

3. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПОДГОТОВКЕ К 

ЛЕКЦИОННЫМ ЗАНЯТИЯМ 

 

Лекция в вузе – одна из наиболее распространенных форм организации 

образовательного процесса. Лекционное занятие представляет собой систематическое, 

последовательное, монологическое изложение преподавателем-лектором учебного 

материала, как правило, теоретического характера. Такое занятие представляет собой 

элемент технологии представления учебного материала путем логически стройного, 

систематически последовательного и ясного изложения.  

Цель лекции – организация целенаправленной познавательной деятельности 

студентов по овладению программным материалом учебной дисциплины. Чтение курса 

лекций позволяет дать связанное, последовательное изложение материала в соответствии 

с новейшими данными науки, сообщить студентам основное содержание предмета в 

целостном, систематизированном виде. В случае изучения дисциплины «Основы теории 

второго иностранного языка. Теоретическая грамматика» лекция выполняет функцию 

источника информации, в рамках изучаемого на учебной лекции материала студент имеет 

возможность наиболее полно разобраться в целях, задачах и направленности курса.  

Задачи лекции заключаются в обеспечении формирования системы знаний по 

дисциплине, в умении аргументировано излагать материал, в формировании 
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профессионального кругозора и общей культуры, в отражении еще не получивших 

освещения в учебной литературе новых достижений науки, в оптимизации других форм 

организации учебного процесса. 

 

3.1 Общие требования к подготовке 

Лекционные занятия по дисциплине «Основы теории второго иностранного языка. 

Теоретическая грамматика» позволяют сформировать систематизированную базу научных 

понятий в сфере теоретической грамматики 

Кроме конспекта лекций, для глубокого изучения материала, студентам 

рекомендуется самостоятельное изучение литературы по заданным темам и дополнение 

конспекта лекций материалом из библиографических источников.  

К основным формам контроля на лекционном занятии по дисциплине относятся: 

проверка конспектов (согласно заданным требованиям), микро-практические работы, 

контрольные (итоговые вопросы), обобщающие схемы, кластеры. 

 

3.2 Этапы лекционного занятия 

Лекция как элемент образовательного процесса должна включать следующие этапы:  

1. Формулировка темы лекции, мотивационные установки. 

2. Указание основных изучаемых разделов или вопросов и предполагаемых 

временных затрат на их изучение. 

3. Изложение вводной части.  

4. Изложение основной части лекции.  

5. Краткие выводы по каждому из вопросов.  

6. Заключение.  

7. Рефлексия содержания лекционного материала с элементами контроля. 

8. Рекомендации литературных источников по излагаемым вопросам. 

 

3.3 Содержание лекционных занятий 

Тема 1. Введение в изучение теоретической грамматики французского языка. 

Теор грамматика  как раздел языкознания, еѐ связь с другими разделами науки о 

языке. Виды грамматических описаний. Единицы грамматического строя французского 

языка. Изучение грамматических явлений на уровне языка и речи. 

Тема 2. Общая характеристика грамматического строя современного 

французского языка. 

Языки аналитические и синтетические. Лингвистические особенности слова в 

аналитических языках. Анализ лингвистических средств выражения грамматических 

категорий основных частей речи.   

Тема 3. Самостоятельные части речи и морфология во французском языке. 

Имя существительное 

Имя существительное как часть речи. Общая характеристика, структура, 

дистрибуция, подклассы. Грамматические категории рода и числа. Проблема 

детерминации. Маркированные и немаркированные определители существительного. 

Проблема артикля в современном французском языке.    
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Тема 4. Имя прилагательное 

Семантическая, морфологическая и синтаксическая характеристика 

прилагательного как часть речи. Грамматические категории рода и числа, особенности их 

выражения в устной и письменной речи. Категория интенсивности.   

Тема 5. Глагол. Наречие  

Характеристика глагола как части речи. Его морфологические и синтаксические 

признаки. Традиционные классификации глагола. Классификация по валентности. 

Грамматические категории глагола и проблемы, связанные с решением вопроса о 

средствах их выражения: наклонение, время, вид, лицо, число, залог.  

Тема 6. Местоимение. Элементы отношений  

Характеристика местоимения как части речи. Их семантические, морфологические 

и синтаксические особенности. Проблема местоимений в современном французском 

языке. Соотношение местоимений и детерминативов.   

Тема 7. Синтаксис современного французского языка. Единицы синтаксиса  

Синтаксис как раздел языкознания. Предмет изучения синтаксиса, его единицы. 

Толкование этого вопроса в современной теорграмматике. Основные синтаксические 

теории во французской грамматике. Логико- семантическое направление Балли и Сеше. 

Структуральный синтаксис Теньера.  

Тема 8. Члены предложения 

Понятие члена предложения. Традиционная модель членов предложения, еѐ 

критика. Современный подход к решению вопроса о выделении членов предложения. 

Синтаксическая связь как одно их основополагающих понятий синтаксиса. 

Сочинительная, подчинительная и предикативные виды связи. Критерии их выделения.  

Тема 9. Сложное предложение  

 

Сложное предложение как синтаксическая единица. Полипредикативность – 

основная характеристика сложного предложения. Виды сложного предложения. Природа 

союза.  

 

4. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПОДГОТОВКЕ К 

ПРАКТИЧЕСКИМ ЗАНЯТИЯМ 

 

Практические занятия представляют собой одну из форм аудиторных занятий, 

направленных на формирование умений и навыков и закрепление полученных знаний. 

Подобная форма аудиторной работы позволяет детализировать и расширять 

теоретический материал лекции. Подготовка к практическим занятиям предполагает 

повтор и закрепление теоретического материала. Особенно важно уделить внимание 

примерам и прикладным задачам и упражнениям, которые были разобраны в ходе лекции. 

Чтобы подготовка к практическому занятию была результативной, необходимо: посещать 

лекции и формировать на них полный конспект, содержащий всю необходимую 

теоретическую базу; выполнять все задания преподавателя, выносимые в разряд 

самостоятельной работы; пополнять базу знаний по теме практического занятия из 

дополнительных информационных источников.  
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4.1 Содержание практических занятий 

 

Тема 1. Введение в изучение теоретической грамматики французского 

языка. 

Форма проведения: Устный опрос Презентация 

Задание для подготовки:  

Теория актуализации. Характеристика наиболее распространенных во 

французской лингвистике направлений: логизма, психологизма, структурализма. 

Причины возникновения структурализма, его основные предшественники. 

Тема 2. Общая характеристика грамматического строя современного 

французского языка. 

Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Способы выражения синтаксических связей в предложении: согласование, 

служебные слова, порядок слов.  

Тема 3. Самостоятельные части речи и морфология во французском языке. 

Имя существительное 

Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Теория артикля (Гийом, Дамурет, Пишон, Брюно). Грамматическая природа 

артикля, артикль с точки зрения деления слов на части речи; количество артиклей; 

значение артикля.  

Тема 4. Имя прилагательное 

Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Средства выражения степеней сравнения. Дистрибуция имени прилагательного. 

Прилагательные качественные и относительные, их формальные признаки. Позиция 

прилагательного в группе с именем существительным. Теория Дамурета и Пишона. 

Тема 5. Глагол. Наречие  

Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Сослагательное наклонение. Теории о сослагательном наклонении. Анализ работ 

Г.Муанье «Очерки о сослагательном наклонении в латинском и старофранцузском 

языках», Г.Гийома «Время и глагол». Употребление сослагательного наклонения в 

современном разговорном языке.  

Тема 6. Местоимение. Элементы отношений  

Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Антиципация и реприза в употреблении местоимений. Грамматические категории 

местоимений. Лексико-грамматические группы местоимений: личные, притяжательные, 

указательные, вопросительные, относительные, неопределенные.  

Тема 7. Синтаксис современного французского языка. Единицы синтаксиса  
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Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Синтаксическое моделирование: анализ предложений по непосредственно 

составляющим, трансформационный метод и порождающая грамматика. Словосочетание 

и синтагма, их различие. Теории Соссюра, Карцевского, Трубецкого о синтагме. Виды 

синтагм. Грамматические особенности словосочетаний как разновидности синтагм. 

Классификации словосочетаний по доминирующему слову.   

Тема 8. Члены предложения 

Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Противопоставление главных и второстепенных членов предложения как 

фундаментальная оппозиция теории членов предложения. Проблемы глагольного и 

именного сказуемого во французском языке.  

Тема 9. Сложное предложение  

Форма проведения: Устный опрос  

Задание для подготовки:  

Сложносочиненное предложение, его характеристика и классификация. 

Сложноподчиненное предложение, его характеристика.   

 

5. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ВЫПОЛНЕНИЮ  

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТАМИ 

 

1.Требования к выполнению самостоятельной работы студентов при подготовке к 

аудиторным занятиям 

 

Самостоятельная работа – это планируемая работа студентов, выполняемая по 

заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без его непосредственного 

участия. 

Процесс организации самостоятельной работы обычно включает в себя следующие 

этапы: 

 подготовительный  (определение целей, составление плана, подготовка 

методического, документарного и литературного обеспечения изучаемой темы); 

 основной  (реализация плана, использование приемов поиска информации, 

усвоения, переработки, применения, фиксирование результатов, самоорганизация 

процесса работы); 

 заключительный (оценка значимости и анализ результатов, их систематизация, 

выводы по изучаемой теме). 

При выполнении заданий для СРС студент должен руководствоваться 

требованием профилирования своей дисциплины в соответствии со специальностью 

обучения. При выполнении заданий для СРС необходимо соблюдать следующие 

требования: 



МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования  

«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 

Костанайский филиал   

Кафедра филологии 

Методические рекомендации для подготовки к занятиям лекционного, семинарского типа и к 

самостоятельной работе студентов по дисциплине (модулю) «Основы теории второго 

иностранного языка. Теоретическая грамматика» по основной профессиональной 

образовательной программе высшего образования – программе бакалавриата «Перевод и 

переводоведение» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика 

 

Версия документа - 1 

 

 

стр. 11 из 17 

 

Первый экземпляр __________ 

 

КОПИЯ № _____ 

 

 

Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

 

 

 отбор и изложение материала должны обеспечивать достижение целей, 

изложенных в программе, и понимание прикладного значения данной дисциплины 

для своей профессии; 

 материал заданий должен быть осознаваем и служить средством выработки 

обобщенных умений; 

 при выполнении заданий следует формулировать их содержание в контексте темы. 

 Основными видами самостоятельной работы являются: работа с печатными 

источниками информации (конспектом, книгой, документами), работа с 

компьютерными автоматизированными курсами обучения.  

Задачи самостоятельной работы: 

- углубление и систематизация знаний; 

- постановка и решение познавательных задач; 

- развитие аналитико-синтетических способностей умственной деятельности, умений 

работы с различной по объему и виду информацией, учебной и научной литературой; 

- практическое применение знаний и умений; 

- развитие навыков организации самостоятельного умственного труда и контроля за 

его эффективностью. 

По итогам самостоятельной работы студенты должны научиться проводить 

рефлексию: формулировать получаемые результаты, переопределять цели дальнейшей 

работы, корректировать и прогнозировать свой образовательный маршрут. 

Функции самостоятельной работы: 
- информационно-обучающая; 

- развивающая; 

- ориентирующая; 

- стимулирующая; 

- воспитывающая 

Основная цель методических рекомендаций состоит в обеспечении студентов 

необходимыми сведениями, методиками и алгоритмами для успешного выполнения 

самостоятельной работы, в формировании устойчивых навыков и умений по разным 

аспектам обучения французскому языку, позволяющих самостоятельно решать учебные 

задачи, выполнять разнообразные задания, преодолевать трудные моменты в отдельных 

видах СРС. 

Критериями оценки результатов самостоятельной внеаудиторной работы 

студента являются: 

- уровень освоения студентом учебного материала; 

- уровень сформированности умения использовать теоретические знания при 

выполнении практических задач; 

- уровень сформированности общих знаний и умений; 

- оформление материала в соответствии с предъявляемыми требованиями. 

Формы контроля обучающихся: устный опрос, презентация 

Виды самостоятельной работы обучающихся: 
– подготовка к занятиям (домашняя подготовка, занятия в библиотеке, работа с 

электронными каталогами и интернет-информация); 
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– составление различных текстов; 

- составление презентации 

– работа со словарями, справочниками, энциклопедиями 

2. Методические рекомендации по работе над подготовкой презентаций 
Цель: развитие познавательных способностей и активности студентов: творческой 

инициативы, самостоятельности, ответственности, организованности. 

Тема презентации: 
Примеры текстов с различными знаками препинания 

По итогам выполнения обучающийся должен представить: 
готовую презентацию на выбранную тему в электронном варианте. Презентация 

составлена с учетом следующих требований: 

- презентация представляет собой последовательность сменяющих друг друга 

слайдов - то есть электронных страничек, занимающих весь экран монитора (без 

присутствия панелей программы). 

- количество слайдов соответствует содержанию и продолжительности 

выступления (например, для 5-минутного выступления рекомендуется использовать не 

более 10 слайдов). 

- на первом слайде обязательно представляется тема выступления и сведения об 

авторах. Следующие слайды можно подготовить, используя две различные стратегии их 

подготовки: 

1 стратегия: на слайды выносится опорный конспект выступления и ключевые 

слова с тем, чтобы пользоваться ими как планом для выступления. В этом случае к 

слайдам предъявляются следующие требования: 

- объем текста на слайде – не больше 7 строк; 

- маркированный/нумерованный список содержит не более 7 элементов; 

- отсутствуют знаки пунктуации в конце строк в маркированных и нумерованных 

списках; 

-значимая информация выделяется с помощью цвета, кегля, эффектов анимации. 

- особо внимательно необходимо проверить текст на отсутствие ошибок и 

опечаток. 

2 стратегия: на слайды помещается фактический материал (таблицы, графики, 

фотографии и пр.), который является уместным и достаточным средством наглядности, 

помогает в раскрытии стержневой идеи выступления. В этом случае к слайдам 

предъявляются следующие требования: 

- выбранные средства визуализации информации (таблицы, схемы, графики и т. д. 

соответствуют содержанию; 

- использованы иллюстрации хорошего качества (высокого разрешения), с четким 

изображением (как правило, никто из присутствующих не заинтересован вчитываться в 

текст на ваших слайдах и всматриваться в мелкие иллюстрации); 

- максимальное количество графической информации на одном слайде – 2 рисунка 

(фотографии, схемы и т.д.) с текстовыми комментариями (не более 2 строк к каждому). 

- наиболее важная информация должна располагаться в центре экрана. 

Оформление презентации. 
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Для всех слайдов презентации по возможности необходимо использовать один и 

тот же шаблон оформления. 

Кегль – для заголовков - не меньше 24 пунктов, для информации - не менее 18. В 

презентациях не принято ставить переносы в словах. 

Желательно, чтобы на слайдах оставались поля, не менее 1 см с каждой стороны. 

Вспомогательная информация (управляющие кнопки) не должны преобладать над 

основной информацией (текстом, иллюстрациями). 

Использовать встроенные эффекты анимации можно только, когда без этого не 

обойтись (например, последовательное появление элементов диаграммы) 

Методические рекомендации / инструкция по выполнению самостоятельной 

работы: 
1. Подумай, о чем ты хочешь рассказать в своей презентации. Составь план 

презентации. 

2. Проанализируй необходимую литературу. Подбери цитаты, иллюстративный 

материал. 

3. Повтори слова, необходимые для составления комментария к презентации. 

4. Текст слайда должен состоять из кратких и простых по грамматической 

структуре 

предложений. 

5. Иллюстрации должны отражать содержащуюся на слайде информацию. 

6. Слайды должны быть логически последовательными. 

7. Не забывай, что при представлении презентации комментарии к слайдам должны 

содержать больший объем информации, чем отражено на самом слайде. 

8. Дизайн слайдов должен быть выдержан в едином стиле и не мешать восприятию 

содержащейся на нем информации. 

 

 

5.1 Задания для самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. Введение в изучение теоретической грамматики французского языка. 

Тезисы Ф. де Соссюра. Анализ работы Ш. Балли «Французское и общее 

языкознание».  

Тема 2. Общая характеристика грамматического строя современного 

французского языка. 

Виды слов во французском языке. Проблема и система частей речи во французском 

языке. Работа Г. Галише «Очерки по психологической грамматике».  

Тема 3. Самостоятельные части речи и морфология во французском языке. 

Имя существительное 

Употребление определенного и неопределенного артиклей в обобщающей и 

индивидуализирующей функциях. Грамматические особенности употребления 

партитивного артикля.  

Тема 4. Имя прилагательное 

Другие средства выражения признака качества предмета во французском языке. 
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Проблема имени прилагательного. Теория Гуженейма, русских ученых.  

Тема 5. Глагол. Наречие  

Неличные формы, их двойственное значение. Проблемы их отнесения к системе 

глагола. Грамматическая природа инфинитива, причастия, деепричастия. Характеристика 

наречия как части речи. Семантико- грамматические группы наречий, их функции. 

Дистрибуция наречий. Проблема наречий, связанная с тем, что в класс наречий относятся 

слова разные по своей форме, дистрибуции и значению. Проблема параллельного 

употребления форм на – ment  и неизменяемых форм прилагательных.  

Тема 6. Местоимение. Элементы отношений  

Грамматическая природа и особенности их употребления. Прономинализация и 

депрономинализация в современном французском языке. Предлог как аналитическое 

средство выражения отношений в словосочетаниях и предложениях. Классификация 

предлогов, их грамматическая природа. Теории Потье и Балли о двух видах связи в 

предложении и роли предлога как средства выражения подчинения. Проблема предлога во 

французской грамматике. Количество предлогов. Союз. Подчинительные и 

сочинительные союзы. Трансформации, доказывающие грамматическую близость 

предлога, союза и некоторых наречий  

Тема 7. Синтаксис современного французского языка. Единицы синтаксиса  

Разграничение словосочетаний по дистрибутивному признаку, по 

трансформационной модели. Предложение как единица синтаксиса. Толкование вопроса 

об определении предложения в различные периоды развития языкознания. 

Грамматическая характеристика предложения. Вклад Теньера и Потье в развитие теории о 

предложении.  Связь предложения и словосочетания. Коммуникативные и структурные 

типы предложения. 

Тема 8. Члены предложения 

Второстепенные члены предложения. Критерии их выделения. Особый характер 

определения как второстепенного члена предложения. Его определение, разновидности, 

средства выражения. 

Дополнение и его виды. 

Обстоятельство и семантическая классификация его видов. 

Обособление как реализация особого вида синтаксической связи. Обособленные 

члены предложения. 

Понятие однородных членов предложения. 

Тема 9. Сложное предложение  

Бинарность, его структуры. Классификация сложноподчиненного предложения по 

типам придаточных. Бессоюзные подчинения.  

 

6. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНЫХ РАБОТ СТУДЕНТОВ,  

РАБОТЫ, ВЫПОЛНЯЕМОЙ НА ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЯХ 

 

6.1 Критерии оценивания устного опроса 

 «отлично» (90-100%, «А», «А-») ставится, если студент полно излагает материал 

(отвечает на вопрос), дает правильное определение основных понятий; обнаруживает 
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понимание материала, может обосновать свои суждения, применить знания на практике, 

привести необходимые примеры не только из учебника, но и самостоятельно 

составленные; излагает материал последовательно и правильно с точки зрения норм 

литературного языка. 

«хорошо» (75-89%, «В+», «В», «В-») ставится, если студент дает ответ, 

удовлетворяющий тем же требованиям, что и для «отлично», но допускает 1–2 ошибки, 

которые сам же исправляет, и 1–2 недочета в последовательности и языковом оформлении 

излагаемого. 

«удовлетворительно» (50-74%, «С+», «С», «С-», «D+», «D») ставится, если студент 

обнаруживает знание и понимание основных положений данной темы, но излагает 

материал неполно и допускает неточности в определении понятий или формулировке 

правил; не умеет достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и 

привести свои примеры; излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в 

языковом оформлении излагаемого. 

«неудовлетворительно» (0-49%, «F») ставится, если студент обнаруживает 

незнание большей части соответствующего вопроса, допускает ошибки в формулировке 

определений и правил, искажающие их смысл, беспорядочно и неуверенно излагает 

материал. 

 

6.2 Критерии оценивания самостоятельных работ 

«отлично» (90-100%, «А», «А-») выставляется, если студент выполнил работу без 

ошибок и недочѐтов, допустил не более одного недочѐта. 

«хорошо» (75-89%, «В+», «В», «В-»), если студент выполнил работу полностью, но 

допустил в ней не более одной не грубой ошибки и одного недочѐта, или не более двух 

недочѐтов. 

«удовлетворительно» (50-74%, «С+», «С», «С-», «D+», «D»), если студент правильно 

выполнил не менее половины работы или допустил не более двух грубых ошибок, или не 

более одной грубой и одной не грубой ошибки и одного недочета, или не более двух-трех 

не грубых ошибок, или одной не грубой ошибки и трех недочѐтов, или при отсутствии 

ошибок, но при наличии четырех-пяти недочѐтов, допускает искажение фактов. 

«неудовлетворительно» (0-49%, «F»), если студент допустил число ошибок и 

недочѐтов превосходящее норму, при которой может быть выставлено 

«удовлетворительно», или если правильно выполнил менее половины работы. 

 

6.3 Критерии оценивания презентации 

 «отлично» выставляется обучающемуся, если презентация соответствует теме 

самостоятельной работы; оформлен титульный слайд с заголовком (тема, цели, план и 

т.п.); сформулированная тема ясно изложена и структурирована; использованы 

графические изображения (фотографии, картинки и т.п.), соответствующие теме; 

выдержан стиль, цветовая гамма, использована анимация, звук; работа оформлена и 

предоставлена в установленный срок. 

«хорошо» выставляется обучающемуся, если презентация соответствует теме 

самостоятельной работы; оформлен титульный слайд с заголовком (тема, цели, план и 
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т.п.); сформулированная тема ясно изложена и структурирована; использованы 

графические изображения (фотографии, картинки и т.п.), соответствующие теме; работа 

оформлена и предоставлена в установленный срок. 

«неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, если работа не выполнена или 

содержит материал не по вопросу. 

Во всех остальных случаях работа оценивается на «удовлетворительно». 

 

7. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАБОТЕ 

 С ЛИТЕРАТУРНЫМИ ИСТОЧНИКАМИ  

  

Изучение дисциплины «Основы теории второго иностранного языка. Теоретическая 

грамматика» базируется на материалах литературных источников, представляющих собой 

учебники, учебные пособия и др. Литературные источники по дисциплине составляют 

перечень, содержащий источники, относящиеся к основной литературе, дополнительной 

литературе и ресурсному обеспечению электронно-библиотечных систем.  

Литературные источники, необходимые для изучения каждой отдельной темы курса 

«Основы теории второго иностранного языка. Теоретическая грамматика» студенты могут 

найти в библиотеке и читальном зале филиала, а также на сайтах электронных 

библиотечных систем удаленного доступа:  

1) http://www.biblioclub.ru – Университетская библиотека on-line  

2) http://www.urait.ru – Электронная библиотечная система издательства «Юрайт» 

3) http://e.lanbook.com – Электронная библиотечная система издательства «Лань» 

4) http://elibrary.ru – Научная электронная библиотека «eLIBRARY.RU» 

Самостоятельная работа с литературными источниками является наиболее 

эффективным методом получения знаний по изучаемому курсу, позволяет значительно 

активизировать процесс овладения информацией, способствует более глубокому 

усвоению изучаемого материала, формирует у студентов собственное отношение к 

изучаемой проблеме. Более глубокому раскрытию вопросов способствует работа с 

дополнительной литературой, рекомендуемой преподавателем по каждой теме 

лекционного и практического занятия. Работа с литературными источниками, 

относящимися к дополнительной литературе, позволяет студентам проявить свою 

индивидуальность в рамках публичных выступлений, выразить широкий спектр научных 

мнений по изучаемым вопросам. При выполнении самостоятельных работ студентами 

допускается использование иных прогрессивных литературных источников 

(диссертационных исследований, научно-публицистических статей, нормативных 

правовых актов и т.д.). 

Среди Интернет-ресурсов, наиболее часто используемых студентами в 

самостоятельной работе, следует отметить электронные библиотеки, образовательные 

порталы, тематические сайты, библиографические базы данных, сайты периодических 

изданий. Для эффективного поиска в www студент должен уметь и знать: 

- чѐтко определять свои информационные потребности, необходимую 

ретроспективу информации, круг поисковых серверов, более качественно индексирующих 

нужную информацию, 
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- правильно формулировать критерии поиска; 

- определять и разделять размещѐнную в сети Интернет информацию на три 

основные группы: справочная (электронные библиотеки и энциклопедии), научная 

(тексты книг, материалы газет и журналов) и учебная (методические разработки, 

рефераты); 

-давать оценку качества представленной информации, отделить действительно 

важные сведения от информационного шума; 

- давать оценки достоверности информации на основе различных признаков, по 

внешнему виду сайта, характеру подачи информации, еѐ организации; 

- студентам необходимо уметь еѐ анализировать, определять еѐ внутреннюю 

непротиворечивость.  
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